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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 48J (.0760") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891148076
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0760
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124483

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einleitung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind für Fachleute konzipiert, die zuverlässige Leistung bei detaillierten Bohrarbeiten
suchen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Bohrwerkzeug sicher verwendest, indem du alle
bereitgestellten Anweisungen und Richtlinien befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir der standardisierten Rückrufhinweise bewusst. Wenn ein Rückruf erfolgt, folge
den bereitgestellten Anweisungen für eine sichere Rückgabe oder Entsorgung.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Werkzeug von Kindern
oder Personen verwendet wird, die möglicherweise keine Erfahrung mit Elektrowerkzeugen haben.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen konsultiere die entsprechende EUbasierte Kontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitswarnungen oder Produktrückrufe über die
EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Gebrauch des Bohrers.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher im Spannfutter befestigt ist, bevor du mit der Arbeit beginnst, um Unfälle
zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehzahlEinstellungen des Bohrers, um Überhitzung und mögliche
Verletzungen zu vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile vom Bohrbereich fern, um Verletzungen zu verhindern.
Verwende den Bohrer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Ablagerungen zu
vermeiden.
Verwende den Bohrer nicht für andere Zwecke als die vom Hersteller angegebenen.
Vermeide die Verwendung des Bohrers auf Materialien, die zu hart oder zäh für den jeweiligen Bohrertyp sind,
um Brüche und Unfälle zu verhindern.
Überprüfe immer den Bohrer und die Bohrerbits auf Schäden, bevor du sie verwendest. Verwende keine
beschädigten Werkzeuge.

Anweisungen für Installation und Nutzung



Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Wähle die passende Bohrergröße für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer in das Spannfutter ein und ziehe ihn sicher fest, falls ein Spannschlüssel erforderlich
ist.
Stelle sicher, dass der Bohrer auf die richtigen Drehzahl und DrehmomentEinstellungen für das zu
bohrende Material eingestellt ist.

Nutzung:

Halte den Bohrer mit beiden Händen fest für bessere Kontrolle.
Richte den Bohrer auf die vorgesehene Bohrstelle aus, bevor du startest.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus; zwinge den Bohrer nicht.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, stoppe den Bohrer sofort und bewerte die Situation.
Schalte den Bohrer aus und ziehe ihn aus der Steckdose, bevor du Bits wechselst oder Anpassungen
vornimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und alle abgenutzten oder beschädigten Bohrerbits gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge elektrische Komponenten nicht im normalen Haushaltsmüll; befolge die richtigen
EWasteEntsorgungsrichtlinien.
Wenn der Bohrer nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Nutzung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph
Twist Drill Co. konsultiere bitte deinen Einzelhändler oder die offizielle Website des Herstellers für
Unterstützungsressourcen.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich der Sicherheit. Genieße dein Bohrerlebnis mit Vertrauen!



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professionals seeking reliable performance in detailed drilling tasks. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the drill by following all instructions and guidelines provided.
Enhanced Recalls: Be aware of standardized recall notices. If a recall occurs, follow the instructions provided
for safe return or disposal.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when used by children or individuals who may not
have experience with power tools.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the appropriate EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts or product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the drill.
Ensure that the drill bit is securely tightened in the chuck before use to prevent accidents.
Do not exceed the recommended speed settings for the drill to avoid overheating and potential injury.
Keep hands and other body parts away from the drilling area to prevent injury.
Use the drill in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or debris.
Do not use the drill for purposes other than those specified by the manufacturer.
Avoid using the drill on materials that are too hard or tough for the bit type to prevent breakage and accidents.
Always inspect the drill and drill bits for damage before use. Do not use damaged tools.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the drill is unplugged or the power source is disconnected before installation.
Select the appropriate drill bit size for your task.
Insert the drill bit into the chuck and tighten securely using the chuck key if applicable.
Ensure the drill is set to the correct speed and torque settings for the material being drilled.

Usage:

Hold the drill firmly with both hands for better control.
Align the drill bit with the intended drilling spot before starting.
Apply steady pressure while drilling; do not force the drill.
If the drill bit becomes stuck, stop the drill immediately and assess the situation.
After completing the drilling task, turn off the drill and unplug it before changing bits or making
adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and any worn or broken drill bits in accordance with local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste; follow proper ewaste disposal guidelines.
If the drill is no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For questions or concerns regarding the safety and use of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, please consult your retailer or the manufacturer’s official website for support resources.

Thank you for your attention to safety. Enjoy your drilling experience with confidence!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de precisión están diseñadas para profesionales que buscan un rendimiento fiable en tareas de perforación
detalladas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar la broca siguiendo todas las instrucciones y directrices
proporcionadas.
Recalls Mejorados: Estate atento a los avisos de recall estandarizados. Si ocurre un recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para su devolución o disposición segura.
Compras en Línea: Si la compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado extra cuando la broca sea utilizada por
niños o personas que pueden no tener experiencia con herramientas eléctricas.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas sobre seguridad, consulta el punto de contacto correspondiente
en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier alerta de seguridad o recall de productos a través de
la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar la broca.
Asegúrate de que la broca esté bien ajustada en el mandril antes de usarla para prevenir accidentes.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para la broca para evitar sobrecalentamiento y
posibles lesiones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de perforación para prevenir lesiones.
Usa la broca en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o escombros.
No uses la broca para propósitos distintos a los especificados por el fabricante.
Evita usar la broca en materiales que sean demasiado duros o resistentes para el tipo de broca, para prevenir
roturas y accidentes.
Siempre inspecciona la broca y las brocas antes de usarlas. No uses herramientas dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la broca esté desenchufada o que la fuente de energía esté desconectada antes de
la instalación.
Selecciona el tamaño de broca adecuado para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril y aprieta de forma segura usando la llave del mandril si es necesario.
Asegúrate de que la broca esté configurada en las configuraciones de velocidad y par correctas para el
material que se va a perforar.

Uso:

Sujeta la broca firmemente con ambas manos para un mejor control.
Alinea la broca con el punto de perforación previsto antes de comenzar.
Aplica presión constante mientras perforas; no fuerces la broca.
Si la broca se queda atascada, detén la broca inmediatamente y evalúa la situación.
Después de completar la tarea de perforación, apaga la broca y desenchúfala antes de cambiar las
brocas o hacer ajustes.



Instrucciones de Disposición
Desecha la broca y cualquier broca desgastada o rota de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches componentes eléctricos en la basura doméstica regular; sigue las pautas adecuadas de
disposición de residuos electrónicos.
Si la broca ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad y el uso de las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de
Triumph Twist Drill Co., consulta a tu minorista o al sitio web oficial del fabricante para recursos de soporte.

Gracias por tu atención a la seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de perforación con confianza!



Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour les professionnels recherchant des performances fiables dans des tâches de perçage détaillées.
Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser le foret en suivant toutes les instructions et directives fournies.
Rappels améliorés : Soyez conscient des avis de rappel standardisés. En cas de rappel, suivez les
instructions fournies pour un retour ou une élimination sûrs.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les exigences de
sécurité de l'UE.
Attention particulière aux consommateurs : Une attention particulière doit être accordée lors de l'utilisation
par des enfants ou des personnes qui n'ont pas d'expérience avec des outils électriques.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consultez le point de contact approprié basé dans
l'UE.
Alertes rapides : Restez informé de toute alerte de sécurité ou rappel de produit via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du foret.
Assurezvous que le foret est correctement serré dans le mandrin avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas les réglages de vitesse recommandés pour le foret afin d'éviter la surchauffe et les
blessures potentielles.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de perçage pour prévenir les blessures.
Utilisez le foret dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussière ou de débris.
Ne pas utiliser le foret à des fins autres que celles spécifiées par le fabricant.
Évitez d'utiliser le foret sur des matériaux trop durs ou résistants pour le type de foret afin de prévenir la casse
et les accidents.
Inspectez toujours le foret et les forets pour détecter des dommages avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils
endommagés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que le foret est débranché ou que la source d'alimentation est déconnectée avant
l'installation.
Sélectionnez la taille de foret appropriée pour votre tâche.
Insérez le foret dans le mandrin et serrezle fermement à l'aide de la clé du mandrin si nécessaire.
Assurezvous que le foret est réglé sur les réglages de vitesse et de couple corrects pour le matériau à
percer.

Utilisation :

Tenez le foret fermement avec les deux mains pour un meilleur contrôle.
Alignez le foret avec l'endroit prévu pour le perçage avant de commencer.
Appliquez une pression constante tout en perçant ; ne forcez pas le foret.
Si le foret se coince, arrêtez immédiatement le foret et évaluez la situation.
Après avoir terminé la tâche de perçage, éteignez le foret et débranchezle avant de changer de forets
ou de faire des ajustements.



Instructions d'élimination
Éliminez le foret et tout foret usé ou cassé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les composants électriques dans les déchets ménagers ordinaires ; suivez les lignes directrices
appropriées pour l'élimination des déchets électroniques.
Si le foret n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux dans la mesure du possible.

Contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des forets de sondage en fil de longueur
jobber de Triumph Twist Drill Co., veuillez consulter votre détaillant ou le site Web officiel du fabricant pour des
ressources d'assistance.

Merci de votre attention à la sécurité. Profitez de votre expérience de perçage en toute confiance !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati ai professionisti che cercano prestazioni affidabili in compiti di foratura dettagliati. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il trapano seguendo tutte le istruzioni e le linee guida fornite.
Richiami Migliorati: Fai attenzione agli avvisi di richiamo standardizzati. Se si verifica un richiamo, segui le
istruzioni fornite per un reso o uno smaltimento sicuro.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessaria una maggiore attenzione quando il prodotto viene utilizzato
da bambini o da persone che potrebbero non avere esperienza con strumenti elettrici.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, consulta il punto di contatto dell'UE appropriato.
Allerta Rapida: Rimani informato su eventuali avvisi di sicurezza o richiami di prodotto tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione individuale (DPI), compresi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del trapano.
Assicurati che la punta del trapano sia saldamente fissata nel mandrino prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per il trapano per evitare surriscaldamenti e potenziali
infortuni.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontano dall'area di foratura per prevenire infortuni.
Utilizza il trapano in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o detriti.
Non utilizzare il trapano per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Evita di utilizzare il trapano su materiali che sono troppo duri o resistenti per il tipo di punta per prevenire
rotture e incidenti.
Controlla sempre il trapano e le punte per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trapano sia scollegato o che la fonte di alimentazione sia disconnessa prima
dell'installazione.
Seleziona la dimensione della punta del trapano appropriata per il tuo compito.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino e stringi saldamente utilizzando la chiave del mandrino se
applicabile.
Assicurati che il trapano sia impostato sulle corrette impostazioni di velocità e coppia per il materiale da
forare.

Uso:

Tieni il trapano saldamente con entrambe le mani per un migliore controllo.
Allinea la punta del trapano con il punto di foratura previsto prima di iniziare.
Applica una pressione costante durante la foratura; non forzare il trapano.
Se la punta del trapano si blocca, spegni immediatamente il trapano e valuta la situazione.
Dopo aver completato il compito di foratura, spegni il trapano e scollegalo prima di cambiare punte o
apportare regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il trapano e qualsiasi punta usurata o rotta in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti elettrici nei rifiuti domestici regolari; segui le linee guida di smaltimento dei rifiuti
elettronici.
Se il trapano non è più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei trapani a misura jobber della Triumph Twist Drill
Co., ti preghiamo di consultare il tuo rivenditore o il sito ufficiale del produttore per risorse di supporto.

Grazie per la tua attenzione alla sicurezza. Goditi la tua esperienza di foratura con fiducia!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są stworzone dla profesjonalistów poszukujących niezawodnej wydajności w szczegółowych zadaniach wiercenia.
Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użycie wiertła, przestrzegając wszystkich instrukcji i
wytycznych.
Ulepszone Reklamacje: Bądź świadomy standardowych powiadomień o reklamacji. W przypadku
wystąpienia reklamacji postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi bezpiecznego zwrotu lub
utylizacji.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia wymogi
bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy wiertło używane jest
przez dzieci lub osoby, które mogą nie mieć doświadczenia w używaniu narzędzi.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa lub reklamacjami produktów
poprzez platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
używania wiertła.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane w uchwycie przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości wiertła, aby uniknąć przegrzania i potencjalnych obrażeń.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru wiercenia, aby zapobiec kontuzjom.
Używaj wiertła w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub zanieczyszczeń.
Nie używaj wiertła do celów innych niż te określone przez producenta.
Unikaj używania wiertła na materiałach, które są zbyt twarde lub trudne dla danego typu wiertła, aby zapobiec
łamaniu i wypadkom.
Zawsze sprawdzaj wiertło i wiertła pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania przed instalacją.
Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu i mocno dokręć, używając klucza uchwytu, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że wiertło jest ustawione na odpowiednie ustawienia prędkości i momentu obrotowego dla
materiału, który będzie wiercony.

Użytkowanie:

Trzymaj wiertło pewnie obiema rękami dla lepszej kontroli.
Wyrównaj wiertło z zamierzonym miejscem wiercenia przed rozpoczęciem.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia; nie wymuszaj pracy wiertła.
Jeśli wiertło utknie, natychmiast wyłącz wiertło i ocen sytuację.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertło i odłącz je przed zmianą wierteł lub dokonaniem regulacji.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wiertło oraz wszelkie zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów elektrycznych do zwykłych odpadów domowych; przestrzegaj właściwych
wytycznych dotyczących utylizacji eodpadów.
Jeśli wiertło nie nadaje się już do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania wiertła o długości jobber od Triumph
Twist Drill Co., skonsultuj się ze swoim sprzedawcą lub oficjalną stroną internetową producenta, aby uzyskać zasoby
wsparcia.

Dziękujemy za uwagę na kwestię bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem wiercenia z pewnością!



Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu ammattilaisille, jotka etsivät luotettavaa suorituskykyä yksityiskohtaisissa poraustehtävissä.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita ja suuntaviivoja.
Parannetut takaisinvedot: Ole tietoinen standardoiduista takaisinvetoviesteistä. Jos takaisinveto tapahtuu,
noudata annettuja ohjeita turvallista palautusta tai hävittämistä varten.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että alusta noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Erityistä huomiota tulisi kiinnittää lasten tai henkilöiden käyttöön, joilla ei
välttämättä ole kokemusta sähkötyökaluista.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä asianmukaiseen EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuushälytyksistä tai tuotteen takaisinvedoista EU:n
Safety Gate alustan kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, porattaessa.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty puristimeen ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia porakoneelle ylikuumenemisen ja mahdollisten vammojen välttämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa porausalueelta vammojen estämiseksi.
Käytä porakoneita hyvin tuuletetuissa tiloissa pölyn tai roskien hengittämisen välttämiseksi.
Älä käytä porakoneita muihin tarkoituksiin kuin valmistajan määrittämiin.
Vältä porakoneen käyttöä materiaaleilla, jotka ovat liian kovia tai kestäviä käytettävälle terätasolle, jotta
vältetään murtuminen ja onnettomuudet.
Tarkista aina porakone ja poranterät vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että porakone on irrotettu sähköverkosta tai että virtalähde on katkaistu ennen asennusta.
Valitse tehtävään sopiva poranterän koko.
Aseta poranterä puristimeen ja tiukista se turvallisesti tarvittaessa puristimen avaimella.
Varmista, että porakone on asetettu oikeisiin nopeus ja vääntömomenttiasetuksiin porattavan
materiaalin mukaan.

Käyttö:

Pidä porakonetta tiukasti molemmilla käsillä paremman hallinnan saavuttamiseksi.
Kohdista poranterä haluttuun porauskohtaan ennen käynnistämistä.
Kohdista tasainen paine porattaessa; älä pakota porakonetta.
Jos poranterä jää jumiin, sammuta porakone heti ja arvioi tilanne.
Kun olet suorittanut poraustehtävän, sammuta porakone ja irrota se sähköverkosta ennen kuin vaihdat
teriä tai teet säätöjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä porakone ja kaikki kuluneet tai rikkoutuneet poranterät paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä sähköosia tavallisessa kotitalousjätteessä; noudata asianmukaisia elektroniikkajätteen
hävittämisohjeita.
Jos porakone ei ole enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.



Lisätuki
Kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drilleihin, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajan viralliselle verkkosivustolle saadaksesi tukea.

Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen. Nauti porauskokemuksestasi luottavaisin mielin!



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för yrkesverksamma som söker pålitlig prestanda i detaljerade borrningsuppgifter. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av borren genom att följa alla instruktioner och riktlinjer som
tillhandahålls.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om standardiserade återkallelsemeddelanden. Om en återkallelse
inträffar, följ de angivna instruktionerna för säker retur eller avfallshantering.
Onlinehandel: Om du har köpt online, se till att plattformen uppfyller EU:s säkerhetskrav.
Speciellt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när verktyget används av barn eller individer som
kanske inte har erfarenhet av elverktyg.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, konsultera den lämpliga EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar eller produktåterkallelser via EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder borren.
Se till att borrbitsen är ordentligt åtdragen i chucken innan användning för att förhindra olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för borren för att undvika överhettning och
potentiell skada.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrningsområdet för att förhindra skador.
Använd borren i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller skräp.
Använd inte borren för andra ändamål än de som specificerats av tillverkaren.
Undvik att använda borren på material som är för hårda eller tuffa för den typ av bit för att förhindra brott och
olyckor.
Inspektera alltid borren och borrbitsarna för skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är urkopplad eller att strömkällan är bortkopplad innan installation.
Välj rätt borrbitsstorlek för din uppgift.
Sätt in borrbitsen i chucken och dra åt ordentligt med chucknyckeln om det är tillämpligt.
Se till att borren är inställd på rätt hastighet och vridmomentinställningar för det material som ska
borras.

Användning:

Håll borren stadigt med båda händerna för bättre kontroll.
Rikta borrbitsen mot den avsedda borrningspunkten innan du startar.
Applicera jämnt tryck medan du borrar; tvinga inte borren.
Om borrbitsen fastnar, stäng av borren omedelbart och bedöm situationen.
Efter att borrningsuppgiften är slutförd, stäng av borren och koppla ur den innan du byter bits eller gör
justeringar.

Avfallsinstruktioner



Kassera borren och eventuella slitna eller trasiga borrbitsar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte elektriska komponenter i vanligt hushållsavfall; följ riktlinjer för korrekt eavfallshantering.
Om borren inte längre är användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, vänligen konsultera din återförsäljare eller tillverkarens officiella webbplats för supportresurser.

Tack för din uppmärksamhet på säkerhet. Njut av din borrningsupplevelse med förtroende!



Bezpečnostní pokyny pro Vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionály, kteří hledají spolehlivý výkon při detailních vrtacích
úlohách. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání vrtáku dodržováním všech pokynů a doporučení
uvedených v tomto dokumentu.
Zvýšené odvolání: Buďte si vědomi standardizovaných oznámení o odvolání. Pokud dojde k odvolání,
postupujte podle poskytnutých pokynů pro bezpečný návrat nebo likvidaci.
Online nakupování: Pokud byl vrták zakoupen online, ujistěte se, že platforma splňuje evropské
bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání vrtáku by měla být věnována zvláštní péče dětem nebo
jednotlivcům, kteří nemají zkušenosti s elektrickými nástroji.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné kontaktní místo v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli bezpečnostních upozorněních nebo odvoláních
produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
vrtáku.
Ujistěte se, že je vrták pevně utažen v sklíčidle před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení vrtáku, abyste se vyhnuli přehřátí a možnému zranění.
Držte ruce a další části těla daleko od oblasti vrtání, abyste předešli zranění.
Používejte vrták v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo úlomků.
Nepoužívejte vrták k účelům, které nejsou specifikovány výrobcem.
Vyhněte se používání vrtáku na materiálech, které jsou příliš tvrdé nebo odolné pro daný typ bitu, aby se
předešlo zlomení a nehodám.
Vždy zkontrolujte vrták a vrtací bity na poškození před použitím. Nepoužívejte poškozené nástroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vrták odpojen od elektrické sítě nebo je zdroj energie odpojen před instalací.
Vyberte vhodnou velikost vrtacího bitu pro váš úkol.
Vložte vrtací bit do sklíčidla a pevně utáhněte pomocí klíče sklíčidla, pokud je to nutné.
Ujistěte se, že je vrták nastaven na správné rychlostní a točivé nastavení pro materiál, který se vrtá.

Používání:

Držte vrták pevně oběma rukama pro lepší kontrolu.
Zarovnejte vrtací bit s plánovaným místem vrtání před spuštěním.
Aplikujte stálý tlak během vrtání; netlačte na vrták.
Pokud se vrtací bit zasekne, ihned zastavte vrták a vyhodnoťte situaci.
Po dokončení vrtacího úkolu vypněte vrták a odpojte ho před výměnou bitů nebo prováděním úprav.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte vrták a jakékoli opotřebované nebo zlomené vrtací bity v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte elektrické součásti do běžného domácího odpadu; dodržujte správné pokyny pro likvidaci
elektronického odpadu.
Pokud vrták již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti
Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce pro
zdroje podpory.

Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti. Užívejte si svůj vrtací zážitek s důvěrou!


